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1. Junginys, parinktas iš
4-fluor-3-(2-{[2-(3-fluor(2-piridil))-2-metilpropil]amino}pirimidin-5-il)benzamido;
4-fluor-3-[2-({[(3-fluor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]benzamido;
4-fluor-3-[2-({[3-fluor-1-(3-fluor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]benzamido;
{4-fluor-3-[2-({[3-fluor-1-(3-fluor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]fenil}-N-metilkarboksamido;
{4-fluor-3-[2-({[trans-3-fluor-1-(3-fluor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]fenil}-N-metilkarboksamido;
4-fluor-3-(2-((trans-3-fluor-1-(3-fluorpiridin-2-il)ciklobutil)metilamino)pirimidin-5-il)-2-hidroksibenzamido;
3-(2-((trans-3-fluor-1-(3-fluorpiridin-2-il)ciklobutil)metilamino)pirimidin-5-il)-4-hidroksi-N-metilbenzamido;
4-[2-({[(3-fluor-2-piridil)ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]piridin-2-karboksamido;
4-[2-({[3-fluor-1-(3-f!uor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]piridin-2-karboksamido;
4-[2-({[trans-3-fluor-1-(3-fluor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]piridin-2-karboksamido;
1-[2-({[3-fluor-1-(3-fluor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]pirazol-4-karboksamido;
1-[2-({[trans-3-fluor-1-(3-fluor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]pirazol-4-karboksamido;
1-(2-((3-fluor-1-(3-fluorpiridin-2-il)ciklobutil)metilamino)pirimidin-5-il)-1H-pirol-3-karboksamido;
1-(2-(((trans)-3-fluor-1-(3-fluorpiridin-2-il)ciklobutil)metilamino)pirimidin-5-il)-1H-pirol-3-karboksamido;
2-[2-({[(3-fluor-2-piridil)ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]-1,3-thiazole-5-karboksamido;
2-(2-(2-((1-(3-chlorpiridin-2-il)ciklobutil)metilamino)pirimidin-5-il)tiazol-5-il)acetamido; ir
2-(2-((trans-3-fluor-1-(3-fluorpiridin-2-il)ciklobutil)metilamino)pirimidin-5-il)tiazol-5-karboksamido;
arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.

2. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra 4-fluor-3-(2-{[2-(3-fluor(2-piridil))-2-metilpropil]amino}pirimidin-5-il)benzamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
3. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra 4-fluor-3-[2-({[(3-fluor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]benzamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
4. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra 4-fluor-3-[2-({[3-fluor-1-(3-fluor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]benzamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
5. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra {4-fluor-3-[2-({[3-fluor-1-(3-fluor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]fenil}-N-metilkarboksamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
6. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra {4-fluor-3-[2-({[trans-3-fluor-1-(3-fluor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]fenil}-N-metilkarboksamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
7. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra 4-fluor-3-(2-((trans-3-fluor-1-(3-fluorpiridin-2-il)ciklobutil)metilamino)pirimidin-5-il)-2-hidroksibenzamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
8. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra 3-(2-((trans-3-fluor-1-(3-fluorpiridin-2-il)ciklobutil)metilamino)pirimidin-5-il)-4-hidroksi-N-metilbenzamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
9. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra 4-[2-({[(3-fluor-2-piridil)ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]piridin-2-karboksamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
10. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra 4-[2-({[3-fluor-1-(3-fluor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]piridin-2-karboksamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
11. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra 4-[2-(([trans-3-fluor-1-(3-fluor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]piridin-2-karboksamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
12. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra 1-[2-({[3-fluor-1-(3-fluor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]pirazol-4-karboksamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
13. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra 1-[2-({[trans-3-fluor-1-(3-fluor(2-piridil))ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]pirazol-4-karboksamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
14. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra 1-(2-((3-fluor-1-(3-fluorpiridin-2-il)ciklobutil)metilamino)pirimidin-5-il)-1H-pirol-3-karboksamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
15. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra 1-(2-(((trans)-3-fluor-1-(3-fluorpiridin-2-il)ciklobutil)metilamino)pirimidin-5-il)-1H-pirol-3-karboksamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
16. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra 2-[2-({[(3-fluor-2-piridil)ciklobutil]metil}amino)pirimidin-5-il]-1,3-tiazol-5-karboksamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
17. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra 2-(2-(2-((1-(3-chlorpiridin-2-il)ciklobutil)metilamino)pirimidin-5-il)tiazol-5-il)acetamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
18. Junginys pagal 1 punktą, kur minėtas junginys yra 2-(2-((trans-3-fluor-1-(3-fluorpiridin-2-il)ciklobutil)metilamino)pirimidin-5-il)tiazol-5-karboksamidas; arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska.
19. Farmacinė kompozicija, apimanti junginį pagal bet kurį iš 1-18 punktą arba farmaciniu požiūriu priimtiną jo druską.
20. Farmacinė kompozicija pagal 19 punktą, kur farmacinė kompozicija yra sukomponuota peroraliniam, poliežuviniam, subkutaniniam, parenteraliniam, intraveniniam, intranazaliniam, vietiniam, transderminiam, intraperitoniniam, į raumenis, intrapulmonariniam, vaginaliniam, rektaliniam arba į akį, įvedimui.

21. Farmacinė kompozicija pagal 20 punktą, kur farmacinė kompozicija yra sukomponuota peroraliniam įvedimui.

22. Junginio pagal bet kurį iš 1-18 punktą arba farmaciniu požiūriu priimtinos jo druskos panaudojimas gamyboje medikamento, skirto ligos arba būklės, parinktos iš nervų ir raumenų sutrikimų, raumenų išsekimo būklių, raumenų miopatijų, atkūrimo reikalingų trūkumų, periferinių kraujagyslių ligos, periferinių arterijų ligos, trapumo, raumenų atrofijos ir nuovargio, metabolinio sindromo, lėtinio nuovargio sindromo ir nutukimo, gydymui. 
23. Junginio pagal bet kurį iš 1-18 punktą arba farmaciniu požiūriu priimtinos jo druskos panaudojimas gamyboje medikamento, skirto ligos, parinktos iš šoninės amiotrofinės sklerozės (ALS), nugaros raumenų atrofijos (SMA) ir sunkiosios miastenijos, gydymui.

24. Junginio pagal bet kurį iš 1-18 punktą arba farmaciniu požiūriu priimtinos jo druskos panaudojimas gamyboje medikamento, skirto ligos, parinktos iš periferinių kraujagyslių ligos ir periferinių arterijų ligos, gydymui.

25. Junginys pagal bet kurį iš 1-18 punktą arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska, skirtas naudoti ligos arba būklės, parinktos iš nervų ir raumenų sutrikimų, raumenų išsekimo būklių, raumenų miopatijų, atkūrimo reikalingų trūkumų, periferinių kraujagyslių ligos, periferinių arterijų ligos, trapumo, raumenų atrofijos ir nuovargio, metabolinio sindromo, lėtinio nuovargio sindromo ir nutukimo, gydymo būde.

26. Junginys pagal bet kurį iš 1-18 punktą arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska, skirtas naudoti ligos, parinktos iš šoninės amiotrofinės sklerozės (ALS), nugaros raumenų atrofijos (SMA) ir sunkiosios miastenijos, gydymo būde.

27. Junginys pagal bet kurį iš 1-18 punktą arba farmaciniu požiūriu priimtina jo druska, skirtas naudoti ligos, parinktos iš periferinių kraujagyslių ligos ir periferinių arterijų ligos, gydymo būde.

